Matins Resurrectional Evlogitaria Evlogitari
Tone 5

with initial verses of Kathisma XVII

On a Sunday when the Polyeloes is not being sung,
Psalm 117 [118] is appointed to be chanted in its place.

In parish practice, either the Polyeleos is always sung,
or the chanting of the Kathisma is simply omitted;
however, if desired, the first twelve verses may be sung
before the Evlogitaria, as a vestige of the entire Psalm.

Obikhod
(Variant Ending II)
Psalm 118:1
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Bless - ed are the blame-less in the way, who walk in the law of the Lord.
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Bless-ed are they that search out His tes - ti-mo-nies, and seek Him with their
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whole heart. For they that work iniquity have not__ walked in His ways.
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Thou hast com-mand -ed us to keep thy pre-cepts dil - i-gent-ly. O that my
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Then shall I not be a-shamed, when
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I have re-spect unto all Thy com-mand - ments. will praise Thee with
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when I shall have learned the judgements of Thy right -
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eous - ness. I will keep Thy stat - utes; O for-sake me not ut - ter-ly.
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A u 118:9
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Wherewithal shall a young man cleanse his way? By keep - ing Thy words.
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sought__ Thee; O let me not wan - der
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from Thy com-mand-ments. Thy words have I hid in my heart, that I might
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And we immediately begin the Evlogitaria of the Resurrection,
on the next page.
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Psalm 118:12
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Bless-ed art Thou, O Lord, teach me Thy stat - utes
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The com - pa-ny of an - gels was a-mazed be-hold - ing Thee, O Sav-iour num -
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Bless-ed art Thou, O Lord, teach me Thy stat - utes.
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un - der-stand that the Sav - iour is
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The wom - en bearing sweet-smell-ing spic - es hastened early in the morn-ing
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to Thy tomb, la-ment - ing;

but the An-gel came to them and said: ‘The

4 d

e o o J d 4 4
® & » s _—

| ~
| |

T7e

e L — I B
= * = — $ s s 3 -
— I NG ; T :
time for sor - row has ceased; weep__ not: but tell the A -pos - tles
L& d d e & Y STy 4 d 44 g
)+ & | p— e
1 1 1 1 1 1 —S— 1 : : : : : :
f #
i — ——F— —
ERAEAE .
of the Res-ur - rec - tion.”
PR
T
A — —— 5 °
N———1
Psalm 118:12
) _# ‘ ‘ | | | ‘
P’ A ] | | | ’4\ } } | | | —
3 ¢ o 8 8
\ f f \ \ \
Bless-ed art Thou, O Lord, teach me Thy stat - utes.
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tomb, O Sav - iour, but they heard an An-gel say to them: ‘Why count
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We wor-ship the Fath - er, together with His Son, and the Ho-ly Spir -
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Now and ev - er, and unto a-ges of a - ges. A-men.
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from sin, and to Eve thou hast brought joy in place of sor - row. He that took
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flesh from thee, who is both God and man has restored to life
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Al-le-lu - ia, Al-le-lu-ia, Al-le-lu - ia. Glo-ry to Thee, O God.
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Al-le-lu - ia, Al-le-lu-ia, Al-le-lu - ia. Glo - ry to Thee,
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We continue with the Little Litany.
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